
A2.26.1 Ça coince dans les tramways à Bordeaux 
Es hakt in den Straßenbahnen in Bordeaux

 

À Bordeaux, à l'heure de pointe, le tram circule moins bien à cause de nouvelles lignes.
Certaines personnes ont un trajet plus long, avec des bouchons et des changements. La
ligne F est une ligne directe vers l'aéroport depuis la gare Saint-Jean. Les passagers
attendent parfois deux minutes trente. TBM dit que la situation va rentrer dans l'ordre
bientôt.

In Bordeaux fährt die Straßenbahn zur Hauptverkehrszeit wegen neuer Linien weniger gut. Manche Menschen
haben eine längere Fahrt, mit Staus und Umstiegen. Die Linie F ist eine Direktverbindung zum Flughafen vom
Bahnhof Saint-Jean aus. Die Fahrgäste warten manchmal zwei Minuten dreißig. TBM sagt, dass die Situation
bald wieder in Ordnung kommen wird.

1. Pourquoi le trafic est-il difficile le matin à Bordeaux ?

a. À cause d'une grève des conducteurs b. À cause d'un accident sur la ligne A 

c. À cause des nouvelles lignes E et F d. À cause d'une fête dans le centre-ville 
2. Quelle est la particularité de la ligne F ?

a. Elle est la plus ancienne ligne du tram b. Elle ne circule que le week-end 

c. Elle va directement à l'aéroport depuis la gare
Saint-Jean 

d. Elle va de Floirac-Ramegnac à Blanquefort 

1-c 2-c

 

2. Sie sind gerade in Montpellier angekommen, um eine neue Arbeit anzutreten, und Sie
müssen ein nachhaltiges Verkehrsmittel für Ihre Wege auswählen. 

Aufgabe:  Notez 3 services TaM (tram, bus, vélo, etc.) et décrivez comment vous allez vous déplacer,
en utilisant un adverbe en -ment.

URL:  Services TaM à Montpellier

Use le tramway / le bus / les transports en commun / la ligne / la station / écologique
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